
Η κατηγορία   ΟΡΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ του ουσιαστικού ονόματος  

Η κατηγορία ΟΡΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ του ουσιαστικού ονόματος  έχει  τις εξής  έννοιες και λειτουργίες: 

1. Εξατομικευμένη λειτουργία 

 Στα παρακάτω παραδείγματα, οι  έναρθρες  μορφές των  ουσιαστικών  ονομάτων   από την  δεύτερη πρόταση 

καθορίζονται από το γεγονός ότι αυτά τα αντικείμενα ή άτομα αναφέρονται στις πρώτες προτάσεις, επομένως είναι 

ήδη γνωστά και συγκεκριμένα : 

 

 
1. Студенти се явиха на изпит по български език. 
2. Студентите се представиха успешно на изпита по 
български език.  
 
1. Мария яде пица.  
2. Пицата е много вкусна. 
 
1. Софронис купува тетрадки. 
2. Тетрадките са от 60 листа. 
 
1. Мари има  квартира.  
2. Квартирата  е светла и уютна. 
 
1. Срещу мен върви мъж.  
2. Мъжът е г-н Петров. 
 

 
 1. Φοιτητές  παρουσιάστηκαν  στις εξετάσεις 
βουλγαρικής γλώσσας. 
 2. Οι   φοιτητές  παρουσιάστηκαν  επιτυχώς  στις 
εξετάσεις βουλγαρικής γλώσσας.    
 
 1.  Η Μαρία τρώει πίτσα. 
  2. Η πίτσα είναι πολύ νόστιμη.  
 
 1 .Ο Σωφρόνης   αγοράζει  τετράδια.  
 2. Τα τετράδια  είναι 60 φύλλων.   
 
1.  Η Μαρί έχει νοικιαζόμενο σπίτι  .  
 2. Το νοικιαζόμενο  σπίτι  είναι φωτεινό και άνετο.  
 
 1. Απέναντι   μου περπατάει αντρας.   
 2. Ο άνδρας  είναι ο κ. Πετρόφ. 

 

Εάν αυτά τα ουσιαστικά έχουν κάποιο ορισμό, αυτό επίσης βεβαιώνει και παρακινεί τη χρήση της  μορφής με 

άρθρο : 

1. Настаних се  в  нова квартира.  
2. Настаних се в новата  квартира. 
 
1. Гледам криминален  филм по телевизията. 
2. Гледам криминалния филм по телевизията. 
 
 
1. Запознавам се с нов колега. 
2. Запознавам се с новия колега. 
 
 

   1. Έχω εγκατασταθεί σε ένα νέο νοικιαζόμενο μέρος. 
   2. Εγκαταστάθηκα στο  νέο νοικιαζόμενο μέρος. 
 
  1. Βλέπω  ταινία εγκλήματος στην τηλεόραση. 
  2.  Βλέπω την ταινία εγκλήματος στην τηλεόραση.   
 
 
  1. Γνωρίζομαι  με  νέο συνάδελφο. 
  2. Γνωρίζομαι  με τον νέο συνάδελφο. 

 

 

 

 

 

 

 



2. Γενικευμένη λειτουργία 

Μορφή του ουσιαστικού ονόματος  με άρθρο σημαίνει όλα τα στοιχεία μιας τάξης πραγμάτων  : 

Делфинът  е бозайник.  
Кучето е приятел на човека. 
Фотографията е изкуство. 
Земята се върти. 
Борът е иглолистно дърво. 
Дъбът е широколистно дърво. 
Лястовицата е прелетна птица. 
Динозаврите са изчезнал вид. 
  

Το δελφίνι είναι θηλαστικό. 
 Ο σκύλος είναι φίλος του ανθρώπου. 
 Η φωτογραφία είναι τέχνη.  
Η Γη γυρίζει.  
Το πεύκο είναι κωνοφόρο δέντρο. 
 Η βελανιδιά είναι  φυλλοβόλο δέντρο.  
Το χελιδόνι είναι αποδημητικό  πουλί.  
Οι δεινόσαυροι είναι  εξαφανισμένο είδος. 

 

3. Λειτουργία ποσοτικοποίησης  

1. Студентите от четвърти курс участваха в 
Конференцията по български език. 
(всички студенти от четвърти курс) 
  
2. Студенти от четвърти курс участваха в 
Конференцията по български език. 
(някои студенти от четвърти курс) 

1. Οι  φοιτητές από το τέταρτο έτος  συμμετείχαν στο 
Συνέδριο βουλγαρικής γλώσσας. 
(όλοι οι φοιτητές του τέταρτου έτους) 
 
2. Φοιτητές του τέταρτου έτους συμμετείχαν στο 
Συνέδριο βουλγαρικής γλώσσας. 
(μερικοί φοιτητές του τέταρτου έτους) 
 
 
 

 

4.    Η έκφραση  της  ΜΗ οριστικοποιημένης μορφής του ουσιαστικού ονόματος πραγματοποιείται με :  

 Η κύρια μορφή του ουσιαστικού είναι αόριστη μορφή : 

         мъж, жена, дете, хора  

 Μη οριστικοποιημένο είναι το ουσιαστικό  που παρουσιάζεται  με τа αριθμητικά един, една, едно, едни , 

που στην ΒΓ λειτουργούν ως  αόριστο άρθρο: 

един мъж, една жена , едно дете, едни хора  

  Μη οριστικοποιημένο είναι το ουσιαστικό  που παρουσιάζεται  με τις αόριστες αντωνυμίες : 

 някой мъж, някоя жена, някое дете, някои хора   

5 .    Η έκφραση  της  οριστικοποιημένης μορφής του ουσιαστικού ονόματος πραγματοποιείται με  :  

 Με το έναρθρο τύπο του ουσιαστικού ονόματος  

мъжът / мъжа 
жената 
детето 
хората  

 Με τις δεικτικές αντωνυμίες  

 този мъж   
 тази жена  
 това дете    
 тези хора  



Ιστορικά από  τις δεικτικές αντωνυμίες στην παλιά βουλγάρικη γλώσσα   προκύπτει και η σύγχρονη εμφάνιση του 

οριστικού  άρθρου στην ΒΓ. Οι παλιές δεικτικές αντωνυμίες, τοποθετούνταν στο τέλος της λέξης για να δείξουν  

γνωστά ονόματα και πράγματα.  

Старобългарските показателни местоимения са: тъ, та, то 

  жена та → жената             (жена тази   →         жената) 

  мѫжь тъ → мѫжьтъ       (мъж   този    →         мъжът) 

    

 

 

 

 

 


